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Tattoos and Their Popularity 
Bosnian transcript in Latin:
Aleksandar: Vidim da imaš razne tetovaže po sebi... Čekaj da malo nazumam da ljudi vide šta imaš tu. Možda bi bilo dobro da nam kažeš nešto o svojim tetovažama i da nam kažeš koliko je popularno tetoviranje u Bosni i Hercegovini.
Sharan: Pa generalno, tetoviranje... Sama kultura tetoviranja u Bosni i Hercegovini je prošla jedan, hajmo reći trnovit put, i dan-danas se zbog nekog tradicionalnog miljea dosta puta, možemo reći negativno gleda na sam čin tetoviranja. Uvijek se, recimo, u prošlosti govorilo da se tetoviraju samo kriminalci i slične osobe, dakle nekog mutnog karaktera. Međutim, tetovaža danas zapravo predstavlja ličnost ili predstavlja modu, zavisno ko se tetovira. 
Moja lična tetovaža, svaka tetovaža, priča svoju priču, i ti definitivno nemaš dovoljno ni kasete ni praznog prostora na hard-disku sad da pričam o svakoj svojoj tetovaži. Ja se tetoviram jednim, dakle, možemo reći zatvorskim stilom, crno-bijele tetovaže, veoma jednostavne tetovaže koje se sastoje od dosta simbola. Definitivno smatram da u Bosni i Hercegovini postoje ljudi koji se, kao i bilo gdje u svijetu, tetoviraju zato što im tetovaža nešto predstavlja, a također postoje i ljudi koji se tetoviraju zbog trenda, zato jer žele da, je li, uljepšaju ili da se unakaze sa tetovažama.
Što se tiče tattoo salona u Bosni i Hercegovini, postoji jedan broj tattoo salona koji rade. Majstori su, dakle, svoju obuku vršili i diljem Evrope, ali i u Bosni i Hercegovini, a također u Bosni i Hercegovini, pošto nije baš dovoljno dobro zakonski regulisano, postoji veliki broj ilegalnih salona, dakle, gdje tattoo majstori tetoviraju po kućama, sa vlastitim, dakle, alatom; recimo, neke od ovih tetovaža su baš napravljene u toj nekoj kućnoj radinosti, ali ja definitivno ne bih preporučio ljudima da to rade po kućama, već da definitivno treba da se čovjek edukuje i da prije samog odlaska na tetoviranje shvati da to ostaje za cijeli život, i da treba da definitivno ima neko značenje, a da se pored toga uloži i taj neki, reći ćemo, higijenski element u samo tetoviranje, kako bi tetovaža se i lijepo primila i kako bi jednostavno ostala svježa i lijepa cijeli svoj životni vijek.
Bosnian transcript in Cyrillic:
Александар: Видим да имаш разне тетоваже по себи... Чекај да мало назумам да људи виде шта имаш ту. Можда би било добро да нам кажеш нешто о својим тетоважама и да нам кажеш колико је популарно тетовирање у Босни и Херцеговини.

Шаран: Па генерално, тетовирање... Сама култура тетовирања у Босни и Херцеговини је прошла један, хајмо рећи трновит пут, и дан-данас се због неког традиционалног миљеа доста пута, можемо рећи негативно гледа на сам чин тетовирања. Увијек се, рецимо, у прошлости говорило да се тетовирају само криминалци и сличне особе, дакле неког мутног карактера. Међутим, тетоважа данас заправо представља личност или представља моду, зависно ко се тетовира. 

Моја лична тетоважа, свака тетоважа, прича своју причу, и ти дефинитивно немаш довољно ни касете ни празног простора на хард-диску сад да причам о свакој својој тетоважи. Ја се тетовирам једним, дакле, можемо рећи затворским стилом, црно-бијеле тетоваже, веома једноставне тетоваже које се састоје од доста симбола. Дефинитивно сматрам да у Босни и Херцеговини постоје људи који се, као и било гдје у свијету, тетовирају зато што им тетоважа нешто представља, а такођер постоје и људи који се тетовирају због тренда, зато јер желе да, је ли, уљепшају или да се унаказе са тетоважама.

Што се тиче таттоо салона у Босни и Херцеговини, постоји један број таттоо салона који раде. Мајстори су, дакле, своју обуку вршили и диљем Европе, али и у Босни и Херцеговини, а такођер у Босни и Херцеговини, пошто није баш довољно добро законски регулисано, постоји велики број илегалних салона, дакле, гдје таттоо мајстори тетовирају по кућама, са властитим, дакле, алатом; рецимо, неке од ових тетоважа су баш направљене у тој некој кућној радиности, али ја дефинитивно не бих препоручио људима да то раде по кућама, већ да дефинитивно треба да се човјек едукује и да прије самог одласка на тетовирање схвати да то остаје за цијели живот, и да треба да дефинитивно има неко значење, а да се поред тога уложи и тај неки, рећи ћемо, хигијенски елемент у само тетовирање, како би тетоважа се и лијепо примила и како би једноставно остала свјежа и лијепа цијели свој животни вијек.
Aleksandar: I notice that you have all sorts of tattoos... Wait so I can zoom in, so that people can see what you had done. Maybe it would be interesting if you could say a thing or two about your tattoos and tell us more about the popularity of tattooing in Bosnia and Herzegovina.
English translation:
Sharan: Well, tattooing in general... The tattoo culture in Bosnia and Herzegovina did not have an easy time so to speak. The act of tattooing is still often seen as something negative in the more traditional circles. In the past, it was often said that tattoos are only done by criminals and similar people, people of shady character. However, tattoos today represent someone's personality or a fashion statement, depending who is getting tattooed.

My own tattoos, each of my tattoos tells a story, and you definitely don't have enough tape or room on your hard-drive for me to talk about each one of my tattoos. All of my tattoos are done in a particular style which I like to call "prison-style," that is, black-and-white tattoos that are very simple and with many symbols. I definitely think that there are people in Bosnia and Herzegovina, just like there are people everywhere, who get tattoos because they mean something to them, just like there are also people who get tattoos because of a trend, because they want to improve or ruin their looks with their tattoos. [laughter]

As for tattoo parlors in Bosnia and Herzegovina, there are a decent number of tattoo parlors operating here. Their artists have done their training across Europe, but also in Bosnia and Herzegovina. Also, since there is no precise regulation, there are many illegal parlors in Bosnia and Herzegovina, where tattoo artists tattoo people at their homes with their own tools. For example, some of these tattoos were done at those home studios, but I would definitely caution people against doing it at home and [advise them] to get as much information as possible before getting a tattoo, because it is a life-long decision. Tattoos should definitely mean something [to those who get them], and it's also important to consider the hygienic aspect of tattooing in order for the tattoo to heal nicely and to simply stay fresh and look good your entire life.
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